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Commission de la Justice Commissie voor Justitie 
 

du 

 

MERCREDI 05 JUILLET 2023 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 05 JULI 2023 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
 
 
La réunion publique de commission est ouverte à 
14 h 36 par Mme Kristien Van Vaerenbergh, 
présidente. 
 
Le texte en italiques est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 14.36 uur en voorgezeten door mevrouw Kristien 
Van Vaerenbergh. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Les violences contre les gardiens de prison" 
(55037567C) 
 

01 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het geweld tegen cipiers in de 
gevangenissen" (55037567C) 
 

01.01  Marijke Dillen (VB): Deux gardiens des 

prisons d'Anvers sont en incapacité de travail à la 
suite de coups administrés par un détenu. Celui-ci 
n'en était pas à son coup d'essai. Chaque semaine, 
de nouveaux cas d'agressions graves contre des 
gardiens de prison sont signalés. Selon les 
syndicats, cette situation est due à la surpopulation 
carcérale, au problème de la drogue et à l'échec de 
la politique gouvernementale.  
 
Le ministre va-t-il enfin résoudre ce problème? La 
procédure dite "super-accélérée" apportera-t-elle un 
soulagement? L'exécution des peines de prison 
inférieures à deux ans entraînera-t-elle davantage 
d'agressions? 
 

01.01  Marijke Dillen (VB): Twee cipiers in de 

gevangenissen van Antwerpen werden 
werkonbekwaam geslagen. De dader was niet aan 
zijn proefstuk toe. Elke week duiken er nieuwe 
gevallen van zware agressie tegen cipiers op. 
Volgens de vakbonden is dit te wijten aan de 
overbevolking, het drugsprobleem en het falende 
regeringsbeleid.  
 
 
Zal de minister dit eindelijk oplossen? Zal het 
supersnelrecht soelaas bieden? Zal de uitvoering 
van gevangenisstraffen onder de twee jaar leiden tot 
meer agressie? 
 

01.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Je ne prends pas à la légère la 
violence contre le personnel pénitentiaire. Nous 
travaillons chaque jour à l'élaboration d'initiatives 
visant à augmenter la capacité, à recruter du 
personnel et à réduire la population carcérale. 
Plusieurs initiatives ont également été prises pour 
lutter contre les agressions. Depuis l'automne 2022, 
les collaborateurs impliqués dans un événement 
traumatisant sur le lieu de travail bénéficient d'un 
accompagnement psychologique.  
 
Au printemps, le Collège des procureurs généraux a 
de nouveau attiré l'attention de la police et des 
procureurs sur la COL 3/2008 relative aux violences 
à l'égard de personnes investies de mandats ou de 

01.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Ik ga niet licht over geweld tegen 
gevangenispersoneel. Er wordt dagelijks gewerkt 
aan initiatieven om de capaciteit te verhogen, 
personeel aan te werven en de gevangenisbevolking 
terug te dringen. Er werden ook verscheidene 
initiatieven genomen om de agressie aan te pakken. 
Sinds het najaar 2022 is er psychologische 
begeleiding voor medewerkers die betrokken zijn bij 
een traumatische gebeurtenis op het werk.  
 
 
In het voorjaar bracht het College van procureurs-
generaals COL 3/2008 betreffende gewelddaden ten 
opzichte van personen die bekleed zijn met het 
openbaar ambt, opnieuw onder de aandacht van de 
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charges publics. Des mesures proactives sont 
également prises pour réduire le nombre 
d'agressions, comme le projet d'accompagnement 
des détenus en vue de gérer l'agressivité et les 
interventions au niveau institutionnel, qui sera 
déployé dans toutes les prisons. 
 

politie en de parketten. Er worden ook proactieve 
maatregelen genomen om het aantal 
agressiegevallen terug te dringen, zoals het project 
'Agressiebegeleiding voor gedetineerden – 
interventies op institutioneel niveau' in alle 
gevangenissen. 
 

La politique pénitentiaire et la politique en matière de 
drogues de l'administration pénitentiaire et du 
SPF Justice visent à réduire l'offre et la demande et 
figurent dans la circulaire ministérielle n° 1785. Le 
coordinateur drogues veille à la mise en œuvre et à 
la coordination de cette politique. Un système 
innovant de détection des drogues est actuellement 
testé dans nos prisons. On peut également citer le 
vaste programme de chiens renifleurs de drogues 
qui contrôlent systématiquement les prisons. 
 
Des programmes d'aide aux toxicomanes sont 
également menés. À partir du mois de septembre 
2023, les programmes antidrogue du SPF Santé 
publique seront étendus de 3 à 10 prisons après les 
très bons résultats du projet pilote mené dans trois 
prisons. 
 
La direction doit signaler au parquet tout délit 
éventuel, dont évidemment les agressions contre 
des tiers. Tout acte d'agression à l'encontre du 
personnel est par conséquent suivi du dépôt d'une 
plainte par les services. 
 
Le gouvernement planche sur des mesures visant à 
rendre la Justice plus rapide, mais il faut trouver un 
équilibre complexe entre un traitement rapide des 
dossiers et le respect des droits de la défense. Le 
projet doit résister au contrôle de constitutionnalité. 
 
 
Le but est d'accompagner les détenus condamnés à 
des peines de six mois à trois ans dans des 
structures de détention de petite taille. Cette sécurité 
dynamique permettra de réduire le nombre 
d'incidents d'agression et, à terme, de réduire la 
surpopulation carcérale. L'exécution des courtes 
peines n'est pas facile à court terme, mais elle est 
absolument nécessaire pour parvenir, à long terme, 
à une diminution du nombre de détenus et à une 
société plus sûre. 
 

Het penitentiair beleid en het drugbeleid van het 
gevangeniswezen en de FOD Justitie willen vraag 
en aanbod terugdringen en zijn terug te vinden in de 
ministeriële rondzendbrief 1785. De drugcoördinator 
waakt over de uitvoering en de coördinatie van dit 
beleid. Momenteel wordt een innovatief 
drugdetectiesysteem getest in onze gevangenissen. 
Daarnaast is er uiteraard het uitgebreide programma 
van drugshonden die systematisch gevangenissen 
controleren. 
 
Er zijn ook hulpverleningsprogramma’s voor 
druggebruikers. De drugsprogramma’s van de 
FOD Volksgezondheid worden vanaf september dit 
jaar uitgebreid van 3 naar 10 gevangenissen, nadat 
het proefproject in 3 gevangenissen zeer goede 
resultaten heeft gegeven. 
 
De directie moet elk mogelijk misdrijf melden aan het 
parket, waaronder uiteraard agressie tegen derden. 
Na elk agressiefeit tegen het personeel wordt 
bijgevolg klacht ingediend door de diensten. 
 
 
De regering werkt aan maatregelen om justitie 
sneller te maken, maar er moet een complex 
evenwicht worden gevonden tussen een snelle 
afhandeling van zaken en het respect voor de 
rechten van de verdediging. Het project moet de 
grondwettelijke toets doorstaan. 
 
Het is de bedoeling om de gedetineerden met 
straffen van zes maanden tot drie jaar te begeleiden 
in kleinschalige detentie. Deze dynamische 
veiligheid zorgt voor minder agressie-incidenten en 
zal op termijn de overbevolking doen afnemen. De 
uitvoering van korte straffen is niet evident op korte 
termijn, maar absoluut noodzakelijk om op lange 
termijn minder gedetineerden en een veiligere 
samenleving te krijgen. 
 

01.03  Marijke Dillen (VB): Je sais qu’on s'attaque 

à cette problématique, mais, sur le terrain, on 
continue à mettre souvent des emplâtres sur une 
jambe de bois. Le ministre veut étendre les projets 
pilotes à l'ensemble des prisons. J'espère que cette 
intention sera réalisable. Selon le président du 
tribunal de première instance d'Anvers, il ne peut 
actuellement être fait appel, dans des dossiers 
importants, qu'à un seul psychiatre ou psychologue. 
Je m'interroge donc sur la faisabilité des projets. Je 
demanderai les chiffres sur le nombre d'infractions 

01.03  Marijke Dillen (VB): Ik weet dat er aan deze 

problematiek wordt gewerkt, maar op het terrein blijft 
het vaak dweilen met de kraan open. De minister wil 
de proefprojecten uitbreiden naar alle 
gevangenissen. Ik hoop dat dit haalbaar is. Volgens 
de voorzitter van de rechtbank van eerste aanleg van 
Antwerpen kan men momenteel in belangrijke 
dossiers slechts beroep doen op één psychiater of 
psycholoog. Ik vraag me dus af hoe realistisch de 
plannen zijn. Ik zal cijfers opvragen over het aantal 
overtredingen waartegen tuchtrechtelijk werd 
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ayant fait l'objet d'une action disciplinaire et sur le 
nombre de délits liés à la drogue ayant fait l'objet 
d'un signalement au parquet en vue de poursuites. 
 

opgetreden en over het aantal druggerelateerde 
misdrijven die aan het parket voor vervolging werden 
gemeld. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

02 Question de Goedele Liekens à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le rejet de la 
directive de l'UE visant à pénaliser le sexe sans 
consentement mutuel" (55037379C) 
 

02 Vraag van Goedele Liekens aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
verwerping van de EU-richtlijn die seks zonder 
wederzijdse toestemming strafbaar wil stellen" 
(55037379C) 
 

02.01  Goedele Liekens (Open Vld): Début juin, le 

Conseil européen a retiré les dispositions sur le viol 
de la proposition de directive de la Commission 
européenne de mars 2022 sur la lutte contre la 
violence à l’égard des femmes au sein de l’UE. Aux 
termes de la proposition, qui traite également des 
mutilations génitales, du cyberharcèlement et du 
revenge porn, un viol doit être passible d’une peine 
d’emprisonnement d’au moins huit ans. Tout acte 
sexuel non consenti est considéré comme un viol. 
 
Selon le Conseil, la Commission n’est pas 
compétente pour harmoniser la législation sur le viol. 
Le Parlement européen a quant à lui approuvé la 
directive la semaine dernière. Les premières 
négociations avec le Conseil européen débuteront le 
13 juillet. 
 
Comment s’est déroulé le débat au sein du Conseil 
européen? Quels États membres souhaitaient retirer 
les dispositions sur le viol de la directive? Lesquels 
étaient favorables à ces dispositions? Quels efforts 
la Belgique consentira-t-elle afin que les relations 
sexuelles non consenties soient qualifiées de viol 
dans l’ensemble de l’Europe? 
 

02.01  Goedele Liekens (Open Vld): Begin juni 

schrapte de Europese Raad de bepalingen over 
verkrachting in het voorstel van richtlijn van de 
Europese Commissie van maart 2022 om geweld 
tegen vrouwen in de EU te bestrijden. Volgens het 
voorstel, dat ook handelt over genitale verminking, 
cyberstalking en wraakporno, moet voor 
verkrachting een gevangenisstraf van minstens acht 
jaar gelden. Seks zonder toestemming wordt als 
verkrachting aangemerkt.  
 
Volgens de Raad is de Commissie niet bevoegd om 
wetgeving over verkrachting te harmoniseren. Het 
Europees Parlement keurde de richtlijn vorige week 
wel goed. Op 13 juli volgen de eerste 
onderhandelingen met de Europese Raad. 
 
 
Hoe verliep het debat in de Europese Raad? Welke 
lidstaten wilden verkrachting schrappen uit de 
richtlijn? Welke waren voor? Welke inspanningen zal 
België leveren opdat seks zonder toestemming 
overal in Europa als verkrachting wordt 
gekwalificeerd? 
 

02.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Dès le départ, les débats sur le 
fondement juridique des faits matériels punissables 
ont été controversés. Un avis juridique a déjà été 
sollicité en mars 2022 et a été publié fin octobre 
2022. Le maintien du niveau d'ambitions initial a fait 
l'objet d'une véritable bataille menée notamment par 
notre pays, par l'Espagne, par l'Italie et par la Grèce. 
Selon l'avis juridique, le viol ne fait pas partie de 
l'exploitation sexuelle étant donné l'absence d'une 
composante d'exploitation. Les pays qui se sont 
exprimés en faveur de la suppression se sont fondés 
sur cet avis. 
 
Selon la précédente présidence, qui était assurée 
par la Suède, cette suppression revêtait un caractère 
stratégique étant donné qu'autrement, le texte aurait 
été rejeté dans son ensemble. Au Conseil Justice et 
Intérieur du 9 juin 2023, notre pays a ajouté une 
déclaration, cosignée par l'Italie, la Grèce et le 
Luxembourg, dans laquelle il a affirmé regretter la 

02.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De debatten over de rechtsgrondslag 
voor de materiële strafbare feiten waren van bij 
aanvang controversieel. Al in maart 2022 werd een 
juridisch advies gevraagd, dat eind oktober 2022 
werd gepubliceerd. Het behoud van het 
oorspronkelijke ambitieniveau was een ware 
veldslag voor onder meer ons land, Spanje, Italië en 
Griekenland. Volgens het juridische advies maakt 
verkrachting geen deel uit van seksuele uitbuiting, 
omdat er geen sprake is van een uitbuitende 
component. De landen die zich uitspraken voor de 
schrapping, baseerden zich op dat advies.  
 
Volgens het vorige Zweedse voorzitterschap was de 
schrapping strategisch, omdat anders de tekst in zijn 
geheel niet aanvaard zou worden. Op de Raad 
Justitie en Binnenlandse Zaken van 9 juni 2023 
voegde ons land een verklaring toe, mede 
ondertekend door Italië, Griekenland en Luxemburg, 
waarin het de schrapping van het artikel over 
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suppression de l'article relatif au viol. 
 
L'Espagne, la Hongrie, la Finlande et Malte ont 
expressément déploré, lors des discussions au sein 
du groupe de travail, l'éventuelle suppression de cet 
article. Toutes les autres délégations étaient 
favorables à cette suppression. Certaines étaient en 
faveur de l'ajout de la violence sexuelle à la liste des 
eurocrimes. 
 
Nous évoquerons à nouveau l'article sur le viol dans 
le cadre des prochaines négociations avec le 
Parlement européen. 
 

verkrachting betreurde.  
 
Spanje, Hongarije, Finland en Malta betreurden 
tijdens de bespreking in de werkgroep uitdrukkelijk 
de mogelijke schrapping van het artikel. Alle andere 
delegaties waren voor de schrapping. Sommige 
waren voorstander van het toevoegen van seksueel 
geweld aan de lijst van Euromisdrijven.  
 
 
Tijdens de komende onderhandelingen met het 
Europees Parlement zullen we het artikel over 
verkrachting opnieuw onder de aandacht brengen. 
 

02.03  Goedele Liekens (Open Vld): L'Europe n'est 

pas seulement un groupement d'intérêts financiers 
et économiques; elle est également un groupe de 
valeurs. C'est pourquoi il conviendrait d'appliquer 
une définition et des peines minimums identiques. Je 
compte sur le ministre pour se montrer un précurseur 
dans la lutte contre les violences sexuelles. 
 

02.03  Goedele Liekens (Open Vld): Europa is niet 

enkel een financieel-economische, maar ook een 
waardengroep. Daarom zou er werk moeten worden 
gemaakt van één definitie en dezelfde 
minimumstraffen. Ik reken op de minister om het 
voortouw te nemen in de strijd tegen seksueel 
geweld.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

03 Questions jointes de 

- Vanessa Matz à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "La tutelle des MENA" 
(55037616C) 
- Khalil Aouasti à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "La tutelle des MENA" 
(55037935C) 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Vanessa Matz aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De voogdij over 
NBMV's" (55037616C) 
- Khalil Aouasti aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De voogdij over 
NBMV's" (55037935C) 
 

03.01  Vanessa Matz (Les Engagés): Des 

associations protectrices des droits des MENA 
dénoncent la pénurie de tuteurs. Le déficit ne se 
résorbe pas, en dépit de votre promesse de recruter 
60 tuteurs.  
 
Êtes-vous au courant des besoins et des 
recommandations des tuteurs au sujet de leurs 
attributions? À quels obstacles se heurtent les 
tuteurs quand ils assument davantage de tutelles? 
Les moyens supplémentaires annoncés sont-ils 
arrivés au Service des Tutelles? Combien a-t-on 
recruté de tuteurs depuis avril 2022?  
 

03.01  Vanessa Matz (Les Engagés): Verenigingen 

die opkomen voor de rechten van NBMV's hekelen 
het tekort aan voogden. Dat tekort raakt maar niet 
weggewerkt, uw belofte om 60 voogden aan te 
werven ten spijt.  
 
Bent u op de hoogte van de noden en de 
aanbevelingen van de voogden met betrekking tot 
hun bevoegdheden? Welke problemen ondervinden 
de voogden wanneer zij de voogdij over een groter 
aantal NBMV's op zich nemen? Heeft de Dienst 
Voogdij de aangekondigde extra middelen 
ontvangen? Hoeveel voogden werden er sinds april 
2022 aangeworven? 
 

03.02  Khalil Aouasti (PS): La loi-programme de 

2002 prévoit que tout MENA a droit à un tuteur, mais 
la désignation de ce dernier a toujours pris trop de 
temps. Vous avez alloué des fonds supplémentaires 
au Service des Tutelles pour recruter 60 tuteurs mais 
aujourd’hui encore, les MENA attendent jusqu’à neuf 
mois pour s’en voir attribuer un.  
 
 
Confirmez-vous ces moyens supplémentaires? 
Combien a-t-on engagé de tuteurs professionnels ou 
volontaires depuis avril 2022? Engagerez-vous une 
concertation pour améliorer la situation?  

03.02  Khalil Aouasti (PS): De programmawet van 

2002 bepaalt dat elke NBMV recht heeft op een 
voogd, maar het aanstellen van een voogd heeft 
altijd te veel tijd in beslag genomen. U hebt extra 
middelen toegewezen aan de Dienst Voogdij om 60 
voogden aan te werven, maar zelfs nu nog moeten 
de NBMV's tot negen maanden wachten voordat ze 
een voogd toegewezen krijgen.  
 
Kunt u bevestigen dat de dienst die extra middelen 
ontvangen heeft? Hoeveel professionele of vrijwillige 
voogden werden er sinds april 2022 in dienst 
genomen? Zult u een overlegronde organiseren om 
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 de situatie te verbeteren? 
 

03.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Mes services ont des contacts réguliers 
avec les tuteurs et avec les associations. Nous en 
discutons lors des réunions de l’équipe du Service 
des Tutelles et au sein de mon cabinet.  
 
La plupart des tuteurs sont des volontaires et ils 
exercent chacun cinq tutelles. À partir de la sixième 
tutelle annuelle, ils doivent payer des impôts. J’ai 
donc proposé de porter l’exonération fiscale de cinq 
à huit tutelles. La mesure bénéficiera également aux 
tuteurs indépendants. Nous introduisons également 
un forfait pour frais de déplacement.  
 
 
En 2022, le service a pu faire appel à la PID Ukraine, 
pour renforcer son fonctionnement avec dix 
employés supplémentaires. Un arrêté royal visant à 
augmenter les indemnités pour les nouveaux tuteurs 
est en discussion. Le Conseil des ministres du 
31 mars 2023 a débloqué 650 000 euros pour 
recruter 15 tuteurs de plus.  
 
 
 
Depuis avril 2022, 145 nouveaux tuteurs ont été 
agréés, la plupart étant des tuteurs privés.  
 

03.03 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Mijn diensten hebben geregeld contact met de 
voogden en de verenigingen. We bespreken deze 
issues tijdens de vergaderingen van het team van de 
Dienst Voogdij en op mijn kabinet.  
 
De meeste voogden zijn vrijwilligers en nemen elk 
vijf voogdijen op zich. Vanaf de zesde voogdij op 
jaarbasis moeten ze belastingen betalen. Ik heb dus 
voorgesteld dat de fiscale vrijstelling voortaan voor 
acht in plaats van vijf voogdijen geldt. Ook de 
zelfstandige voogden zullen daar hun voordeel mee 
doen. We voeren eveneens een forfait in voor 
verplaatsingskosten.   
 
In 2022 kon de Dienst Voogdij een beroep doen op 
de interdepartementale provisie Oekraïne om zijn 
werking met tien extra medewerkers te versterken. 
Een koninklijk besluit tot verhoging van de 
vergoedingen voor nieuwe voogden wordt 
momenteel besproken. Tijdens de vergadering van 
de ministerraad van 31 maart 2023 werd er 
650.000 euro gedeblokkeerd om 15 extra voogden 
aan te werven.  
 
Sinds april 2022 werden er 145 nieuwe voogden 
erkend. De meesten onder hen zijn privévoogden.  
 

03.04  Vanessa Matz (Les Engagés): En dépit des 

efforts accomplis, on continue à manquer de tuteurs. 
 

03.04  Vanessa Matz (Les Engagés): Ondanks de 

geleverde inspanningen hebben we nog steeds te 
weinig voogden.  
 

J’espère que la modification de la loi en cours 
permettra d’arriver à des délais de prise en charge 
raisonnables pour ces mineurs extrêmement 
vulnérables.  
 

Ik hoop dat de wetswijziging waar momenteel werk 
van wordt gemaakt het mogelijk zal maken om tot 
redelijke termijnen te komen voor de begeleiding van 
deze bijzonder kwetsbare minderjarigen. 
 

03.05  Khalil Aouasti (PS): Le problème des délais 

d’attente reste à résoudre mais nous apprécions les 
efforts en ce sens. Il faut permettre à ces mineurs 
d’être accompagnés au plus tôt, peut-être en 
collaborant avec d’autres services spécialisés.  
 

03.05  Khalil Aouasti (PS): Het probleem van de 

wachttijden moet nog worden opgelost, maar wij 
waarderen de inspanningen op dat vlak. Men moet 
ervoor zorgen dat die minderjarigen zo vroeg 
mogelijk worden begeleid door samen te werken met 
andere gespecialiseerde diensten.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

04 Question de Catherine Fonck à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "L'intégration des cours du travail et des 
auditorats généraux du travail" (55037629C) 
 

04 Vraag van Catherine Fonck aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De integratie van de arbeidshoven en 
arbeidsauditoraten-generaal" (55037629C) 
 

04.01  Catherine Fonck (Les Engagés): Vous 

voulez procéder à la fusion des cours d’appel et du 
travail et, dans la foulée, des auditorats généraux et 
des parquets généraux. C’est une décision aux 
conséquences importantes, pourtant vous n’avez 
pas consulté le terrain. Ce point ne figure pas dans 
l’accord de gouvernement et il ne fait pas l’unanimité.  

04.01  Catherine Fonck (Les Engagés): U wilt een 

fusie doorvoeren van de hoven van beroep en de 
arbeidshoven en in één moeite door van de 
arbeidsauditoraten-generaal en de parketten-
generaal. Dat is een beslissing met verstrekkende 
gevolgen. Toch hebt u de mensen in het veld niet 
geraadpleegd. Dat punt staat niet in het 
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Le kern a-t-il pris une décision en ce sens? A-t-on 
consulté au préalable? A-t-on demandé l’avis du 
CNT? Que répondez-vous aux réactions inquiètes 
dans ce dossier notamment sur les conséquences 
pour les litiges de droit du travail entre employeurs 
et travailleurs?  
 

regeerakkoord en er is geen eensgezindheid over. 
 
Heeft het kernkabinet een beslissing in die zin 
genomen? Heeft er vooraf een raadpleging 
plaatsgevonden? Heeft men de NAR om een advies 
gevraagd? Hoe antwoordt u op de bezorgde reacties 
in dit dossier, meer bepaald met betrekking tot de 
gevolgen voor de arbeidsrechtelijke geschillen 
tussen werkgevers en werknemers?  
 

04.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Ce sujet a été examiné avec d’autres, liés 
à l’amélioration de l’architecture de la police et de la 
justice. L’intention n’était pas de toucher au 
caractère particulier du contentieux social. Il 
s’agissait de savoir s’il fallait que les cours de travail 
restent des entités propres ou s’il n’y avait pas 
moyen de les intégrer dans les cours d’appel où des 
chambres séparées seraient créées pour le 
contentieux social.  
 
Les tribunaux de la famille font partie des tribunaux 
de première instance. En degré d’appel, il existe des 
chambres de la famille distinctes au sein de la cour 
d'appel. Rien n’indique qu’elles fonctionneraient 
moins bien parce qu’elles feraient partie d’un 
ensemble plus vaste. Les cours du travail sont de 
petites entités: il n'est pas efficace de prévoir pour 
chacune une organisation propre avec greffe et 
réception.  
 
Nous consulterons tout le monde pour voir comment 
aborder cette réforme. J’invite chacun à réfléchir à 
une justice de qualité et efficace.  
 

04.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Die problematiek werd samen met andere kwesties 
onderzocht die verband houden met de verbetering 
van de architectuur van politie en Justitie. Het was 
niet de bedoeling aan het bijzonder karakter van de 
sociale geschillen te raken. De vraag was of de 
arbeidshoven aparte entiteiten moeten blijven of dat 
ze kunnen worden geïntegreerd in de hoven van 
beroep, waar er aparte kamers voor de sociale 
geschillen zouden worden opgericht.  
 
De familierechtbanken maken deel uit van de 
rechtbanken van eerste aanleg. In hoger beroep zijn 
er afzonderlijke familiekamers bij het hof van beroep. 
Er zijn geen aanwijzingen dat ze minder goed 
zouden functioneren omdat ze deel uitmaken van 
een groter geheel. De arbeidshoven zijn kleine 
entiteiten: het is niet efficiënt om voor elk arbeidshof 
in een eigen organisatie met griffie en onthaal te 
voorzien.  
 
We zullen iedereen raadplegen om na te gaan hoe 
we deze hervorming moeten aanpakken. Ik nodig 
iedereen uit om na te denken over een kwaliteitsvolle 
en efficiënte organisatie van Justitie. 
 

04.03  Catherine Fonck (Les Engagés): C’est donc 

une décision de la majorité unanime. Vous parlez 
d’une chambre séparée pour le contentieux, ce qui 
ne semblait pas être au programme dans la 
sollicitation pour la rédaction d’un texte. En outre, 
regrouper les types de contentieux dans cette 
matière avec ceux dévolus aux cours d’appel risque 
de mener à un appauvrissement de la jurisprudence. 
En effet, les magistrats des cours du travail intégrées 
seront affectés à d’autres contentieux en fonction 
des besoins des cours d’appel. Or la plus-value du 
modèle actuel est l’approche particulière, 
allocataires sociaux et travailleurs-employeurs, 
grâce à des praticiens bien informés des enjeux 
sociaux.  
 
 
 
Enfin, il faudrait solliciter l’avis des partenaires 
sociaux et du CNT.  
 

04.03  Catherine Fonck (Les Engagés): Het betreft 

dus een unanieme beslissing van de 
meerderheidspartijen. U hebt het over een aparte 
kamer voor de contentieux, wat kennelijk niet op het 
programma stond in het verzoek voor het opstellen 
van een tekst. Bovendien dreigt de groepering van 
de types van contentieux in deze materie met die 
welke door het hof van beroep worden behandeld te 
leiden tot een verschraling van de jurisprudentie. De 
magistraten van de geïntegreerde arbeidshoven 
zullen zich moeten buigen over andere contentieux 
in functie van de behoeften van de hoven van 
beroep. De meerwaarde van het huidige model 
schuilt in de bijzondere benadering – sociale 
uitkeringstrekkers en de werknemers en werkgevers 
– dankzij de inzet van mensen uit het veld die erg 
goed op de hoogte zijn van de sociale materies. 
  
Ten slotte zou het advies van de sociale partners en 
van de NAR moeten worden gevraagd.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

05 Questions jointes de 05 Samengevoegde vragen van 
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- Vanessa Matz à Petra De Sutter (VPM Fonction 
publique et Entreprises publiques, Télécoms et 
Poste) sur "La désignation d’un collaborateur 
spécial TEH" (55037675C) 
- Vanessa Matz à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "L’opportunité de 
désigner un collaborateur à la politique TEH" 
(55037763C) 
- Vanessa Matz à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "La désignation et les 
missions du futur coordinateur national 
opérationnel TEH" (55037764C) 
 

- Vanessa Matz aan Petra De Sutter (VEM 
Ambtenarenzaken en Overheidsbedrijven, 
Telecommunicatie en Post) over "De aanstelling 
van een bijzondere medewerker mensenhandel" 
(55037675C) 
- Vanessa Matz aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De opportuniteit 
van de aanstelling van een beleidsmedewerker 
inzake MH" (55037763C) 
- Vanessa Matz aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De aanstelling 
en de opdrachten van de toekomstige 
operationele nationale coördinator MH" 
(55037764C) 
 

05.01  Vanessa Matz (Les Engagés): La création 

d’un centre national de coordination de la lutte contre 
la traite et le trafic d’êtres humains (TEH) est la 
recommandation principale du rapport de la 
commission spéciale sur le sujet. Vous annoncez la 
création d’un poste de coordinateur opérationnel 
national et l’engagement de M. Klaus Vanhoutte à ce 
poste, ce qui ne correspond pas à l’annonce du 
Selor, qui portait sur un collaborateur à la politique 
TEH.  
 
 
 
Pourquoi avoir créé ce poste et pas directement un 
poste de coordinateur national opérationnel de 
niveau A? Nommerez-vous M. Vanhoutte 
coordinateur national opérationnel? Est-il pertinent 
de confier à un collaborateur à la politique TEH 
fraîchement recruté une fonction de coordination et 
un rôle de pilotage dans le développement d’un 
nouveau centre de coordination? Entamerez-vous 
une nouvelle procédure de recrutement pour la 
fonction de coordinateur national? Sinon, ne 
craignez-vous pas des recours? 
 
 
Pour éviter des problèmes comme celui de Borealis, 
la tâche du coordinateur national opérationnel est, 
selon vous, de préparer un plan de crise en 
collaboration avec le bureau de la Cellule 
interdépartementale. Comment sera organisée cette 
collaboration?  
 

05.01  Vanessa Matz (Les Engagés): De 

voornaamste aanbeveling in het verslag van de 
bijzondere commissie Mensenhandel en 
Mensensmokkel is de oprichting van een nationaal 
coördinatiecentrum om mensensmokkel en –handel 
(MH) te bestrijden. U hebt aangekondigd dat er een 
functie van nationale operationeel coördinator 
gecreëerd zou worden en dat de heer Klaus 
Vanhoutte voor die functie aangesteld werd. Dat 
komt echter niet overeen met de vacature van Selor, 
waarin er van een beleidsmedewerker inzake MH 
gewaagd werd. 
 
Waarom hebt u die functie gecreëerd en niet 
onmiddellijk een functie van nationale operationeel 
coördinator van niveau A? Zult u de heer Vanhoutte 
tot nationale operationeel coördinator benoemen? Is 
het opportuun om aan een pas aangeworven 
beleidsmedewerker inzake MH een 
coördinatiefunctie toe te vertrouwen, alsook een 
sturende rol bij de ontwikkeling van een nieuw 
coördinatiecentrum? Zult u een nieuwe 
aanwervingsprocedure opstarten voor de functie van 
nationale coördinator? Zo niet, vreest u dan niet dat 
er beroepsprocedures ingesteld zullen worden? 
 
Om problemen zoals in de zaak Borealis te 
voorkomen is het volgens u de taak van de nationale 
operationeel coördinator om een crisisplan op te 
stellen in samenwerking met het bureau van de 
interdepartementale cel. Hoe zal die samenwerking 
georganiseerd worden?  
 

Comment voyez-vous le rôle du coordinateur 
opérationnel? Le bureau de la cellule de lutte contre 
la traite et le trafic d’êtres humains est-il légitime pour 
mettre en œuvre les recommandations de la 
commission spéciale dont certaines dépassent son 
cadre d’action? 
 

Hoe ziet u de rol van de operationeel coördinator? 
Heeft het bureau van de cel in de strijd tegen 
mensenhandel en mensensmokkel de wettelijke 
bevoegdheid om de aanbevelingen van de 
bijzondere commissie, waarvan sommige zijn 
bevoegdheden te buiten gaan, uit te voeren? 
 

05.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): L'offre d'emploi n'a été publiée qu'en 
néerlandais, parce que les postes vacants de 
niveau A2 et plus sont systématiquement publiés en 
néerlandais et français; tous les autres sont 

05.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

De vacature werd enkel in het Nederlands 
gepubliceerd omdat vacatures op A2-niveau en 
hoger systematisch in het Nederlands en het Frans 
gepubliceerd worden. Alle andere vacatures worden 
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organisés dans la langue nationale répondant aux 
besoins. C'est l’administration qui décide quel poste 
ouvrir. L’offre d’emploi a bien été publiée, la sélection 
a été effectuée par un consultant, dans le respect de 
toutes les règles de recrutement du SPF BOSA. 
M. Vanhoutte a été sélectionné en tant que meilleur 
lauréat.  
 
 
La commission spéciale a constaté qu’il fallait 
renforcer la coordination des travaux de la cellule 
interdépartementale de lutte contre la traite des êtres 
humains. La nouvelle fonction de coordinateur 
national opérationnel en est le point de départ. En 
2021, un niveau B a été ajouté au plan de personnel 
et c’est sur cette base que la fonction a été lancée. 
Cela coûte moins cher et le profil convient au poste.  
 

georganiseerd in de landstaal die aan de behoeften 
voldoet. Het is de administratie die beslist welke 
betrekking er opengesteld wordt. De vacature werd 
wel degelijk gepubliceerd en de selectie gebeurde 
door een consultant, met inachtneming van alle 
wervingsregels van de FOD BOSA. De 
heer Vanhoutte werd als beste kandidaat 
geselecteerd.  
 
De bijzondere commissie heeft vastgesteld dat de 
coördinatie van de werkzaamheden van de 
interdepartementale coördinatiecel in de strijd tegen 
de mensensmokkel mensenhandel beter moet. De 
nieuwe functie van nationaal operationeel 
coördinator is daartoe het startpunt. In 2021 werd er 
een niveau B aan het personeelsplan toegevoegd en 
op basis daarvan werd de functie gecreëerd. Dat 
kost minder en het profiel is geschikt voor de functie. 
 

Les collaborateurs de niveau D peuvent aussi 
assumer des responsabilités et occuper des postes 
de dirigeants. M. Vanhoutte a été nommé 
coordinateur national. Il a des années d’expérience 
en la matière et j’ai pu observer ses capacités ces 
dernières années. Dans ses fonctions précédentes, 
il assumait déjà un rôle de coordination et de 
pilotage.  
 
 
L‘expérience de Borealis et la commission spéciale 
ont montré la nécessité de ce maillon 
supplémentaire pour assurer une réaction rapide 
grâce à la coordination entre les services concernés. 
Les travaux du bureau resteront inchangés. Le 
coordinateur est membre du bureau et il s’occupera 
également du renouvellement de la cellule.  
 
 
 
L’une des tâches principales du coordinateur est de 
préparer un plan de crise, en collaboration avec tous 
les membres du bureau. Il doit assurer également la 
coordination interne avec l’administration et toutes 
les personnes impliquées dans la lutte contre la traite 
des êtres humains.  
 
Le coordinateur opérationnel est un membre à part 
entière du personnel de l’administration au sein de 
la direction Droit pénal de la DG Législation.  
 

De medewerkers van niveau D kunnen ook 
verantwoordelijkheden op zich nemen en 
leidinggevende functies vervullen. De 
heer Vanhoutte werd tot nationaal coördinator 
benoemd. Hij heeft een jarenlange ervaring in dit 
domein en ik heb de voorbije jaren kunnen 
vaststellen dat hij heel wat capaciteiten heeft. In zijn 
vorige functies had hij al een coördinerende en 
sturende rol.  
 
De lessen die we getrokken hebben uit de Borealis-
affaire en de bijzondere commissie, hebben 
aangetoond dat die extra schakel in de keten nodig 
is om kort op de bal te kunnen spelen dankzij de 
coördinatie tussen de betrokken diensten. De 
werkzaamheden van het Bureau blijven 
onveranderd. De coördinator is lid van het Bureau en 
zal zich ook bezighouden met de vernieuwing van de 
cel.  
 
Een van de belangrijkste taken van de coördinator is 
de voorbereiding van een crisisplan, in 
samenwerking met alle leden van het Bureau. Hij 
moet ook instaan voor de interne coördinatie met de 
administratie en iedereen die betrokken is bij de strijd 
tegen de mensenhandel.  
 
De operationeel coördinator is een volwaardig 
personeelslid van de administratie, die deel uitmaakt 
van de directie Strafrecht van het DG Wetgeving.  
 

Tout cela est repris dans l’arrêté royal du 16 mai 
2004. Le bureau n’a aucun pouvoir de décision; il 
peut préparer les recommandations de la 
commission spéciale mais c’est la cellule qui décide.  
 

Dat staat allemaal in het koninklijk besluit van 16 mei 
2004. Het Bureau heeft geen 
beslissingsbevoegdheid; het kan de aanbevelingen 
van de bijzondere commissie voorbereiden, maar de 
cel neemt de beslissing.  
 

05.03  Vanessa Matz (Les Engagés): Il faut 

désigner un coordinateur national opérationnel mais 
le poste pourvu est celui de collaborateur à la 
politique TEH, pour des raisons budgétaires. Je me 

05.03  Vanessa Matz (Les Engagés): Er moet een 

nationale operationeel coördinator aangesteld 
worden, maar om budgettaire redenen werd er een 
vacature voor beleidsmedewerker inzake MH 
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demande pourquoi on n'est pas allé jusqu’au bout de 
l’exercice pour ce poste fondamental. 
 

ingevuld. Ik vraag me af waarom men voor die 
essentiële functie niet alles uit de kast gehaald heeft.  
 

On a l’impression ici qu’on a fait du sur-mesure pour 
quelqu’un, et je ne vois pas pourquoi on n'a pas 
cherché à avoir le meilleur profil en publiant ce que 
la commission avait préconisé, c’est-à-dire un vrai 
coordinateur national opérationnel. 
 

Men krijgt de indruk dat er hier een functie op maat 
van een bepaalde persoon gecreëerd wordt, en ik 
begrijp niet waarom men niet op zoek gegaan is naar 
het beste profiel door een functie te publiceren zoals 
de commissie dat geadviseerd heeft, namelijk voor 
een heuse nationale operationeel coördinator. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Question de Vanessa Matz à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Le rapport de la Cour des comptes sur les 
nouvelles prisons en partenariat public-privé" 
(55037717C) 
 

06 Vraag van Vanessa Matz aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het rapport van het Rekenhof over de 
nieuwe gevangenissen via publiek-private 
samenwerking" (55037717C) 
 

06.01  Vanessa Matz (Les Engagés): La Cour des 

comptes a audité les partenariats public-privé 
conclus par la Régie des Bâtiments et le SPF Justice 
pour la construction de nouvelles prisons. La Cour 
des comptes observe que les coûts de financement 
en PPP sont significativement supérieurs au coût du 
financement par l'État. Par ailleurs, la Régie et le 
SPF manquent de personnel pour le suivi des 
contrats. Elle pointe aussi l'absence d'analyse de 
risques préalable à la préparation de ces contrats et 
des instruments de suivi qui sont en réalité trop 
complexes et volumineux. 
  
 
 
Cette analyse va-t-elle avoir un impact quant aux 
choix budgétaires des futures prisons? Avez-vous 
établi un cadre légal pour définir les informations 
nécessaires pour démontrer la plus-value du recours 
à un PPP? La Cour des comptes formule une série 
de recommandations. Vont-elles être intégrées dans 
les futurs projets? Par exemple, des logiciels 
communs à la gestion des prisons sont-ils prévus? 
Des contrôles accrus sont-ils à l'ordre du jour? 
 

06.01  Vanessa Matz (Les Engagés): Het Rekenhof 

heeft de door de Regie der Gebouwen en de FOD 
Justitie gesloten publiek-private partnerschappen 
met het oog gericht op de bouw van nieuwe 
gevangenissen doorgelicht. Het Rekenhof stelt vast 
dat de financieringskosten bij zulke partnerschappen 
beduidend hoger liggen dan de kosten bij 
financiering door de Staat. Bovendien beschikken de 
Regie der Gebouwen en de FOD over te weinig 
personeel om de contracten op te volgen. Het 
Rekenhof wijst er ook op dat er vóór het opstellen 
van de contracten geen risicoanalyse uitgevoerd 
wordt en dat de opvolgingstools eigenlijk te complex 
en te omvangrijk zijn. 
 
Zal die analyse een impact hebben op de 
budgettaire keuzes in verband met de toekomstige 
gevangenissen? Hebt u een wettelijk kader 
opgesteld aangaande de noodzakelijke informatie 
om de meerwaarde van een publiek-privaat 
partnerschap aan te tonen? Het Rekenhof formuleert 
een reeks aanbevelingen. Zal er bij de volgende 
projecten daarmee rekening gehouden worden? Zal 
er bijvoorbeeld gezorgd worden voor dezelfde 
software voor het beheer van de gevangenissen? 
Zijn scherpere controles aan de orde? 
 

06.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Mes services ont contribué au rapport de 
la Cour des comptes de manière constructive. La 
plupart des recommandations s'adressent à la Régie 
des Bâtiments. Cet audit sera discuté au sein du 
gouvernement, ce qui m'empêche de vous donner 
une réponse définitive. Certains points doivent être 
améliorés. Cependant, le rapport fait clairement état 
d'aspects positifs. 
  
 
Un service PPP, récemment installé au sein de la 
DG EPI, s'efforcera également de répondre aux 
observations en étroite concertation avec la Régie 
des Bâtiments. À l'avenir, une analyse value for 

06.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Mijn diensten hebben op een constructieve manier 
bijgedragen tot het verslag van het Rekenhof. De 
meeste aanbevelingen zijn bestemd voor de Regie 
der Gebouwen. Deze audit zal in de regering 
besproken worden, waardoor ik u nu nog geen 
definitief antwoord kan geven. Sommige punten zijn 
voor verbetering vatbaar. In het verslag wordt er 
echter ook melding gemaakt van verscheidene 
positieve punten.  
 
De dienst PPP, die recent in de schoot van het 
DG EPI opgericht werd, zal ook proberen om in 
nauw overleg met de Regie der Gebouwen 
oplossingen te vinden voor de geformuleerde 
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money sera soumise au gouvernement lorsqu'il 
devra prendre une décision au sujet de futurs 
projets. S'agissant de l'imposition d'applications 
uniformes, c'est actuellement discuté avec la Régie 
des Bâtiments. 
 
 
 
Enfin, le cadre juridique doit encore être débattu au 
sein du gouvernement. 
 

opmerkingen. In de toekomst zal er een value for 
money-analyse aan de regering voorgelegd worden 
wanneer zij een beslissing moet nemen over 
toekomstige projecten. Wat het verplicht gebruik van 
uniforme softwaretoepassingen betreft, zijn er 
momenteel besprekingen aan de gang met de Regie 
der Gebouwen.  
 
Tot slot moet ook het juridisch kader nog in de 
regering besproken worden.  
 

06.03  Vanessa Matz (Les Engagés): Les 

recommandations de la Cour des comptes ne 
signifient pas qu'il faille balayer ces partenariats d'un 
revers de la main, mais que vous devrez en discuter 
simultanément sur les plans technique et politique. 
Une bonne chose: cette manière de fonctionner 
apparaît coûteuse pour les finances de l'État. 
 
Il va de soi que nous interrogerons également la 
Régie des Bâtiments. Sous couvert d'une 
simplification et d'une fluidité, les garde-fous limitant 
ces partenariats ne sont pas encore activés. Il faudra 
réfléchir à un meilleur encadrement. 
 

06.03  Vanessa Matz (Les Engagés): De 

aanbevelingen van het Rekenhof mogen niet 
zomaar worden weggewuifd; u moet er inderdaad op 
technisch en op politiek vlak over overleggen. Dat er 
dienaangaande overleg wordt gepleegd is een 
goede zaak, want deze manier van werken blijkt 
kostelijk te zijn voor de staatsfinanciën.  
 
Vanzelfsprekend zullen wij onze vragen ook richten 
aan de Regie der Gebouwen. Onder het 
voorwendsel van een vereenvoudiging en een vlotte 
werking, werden de beschermingsmechanismen ter 
beperking van deze partnerships nog niet 
geactiveerd. We moeten nadenken over een betere 
omkadering. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

07 Question de Koen Metsu à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La poursuite des crimes commis contre les 
yézidis" (55037741C) 
 

07 Vraag van Koen Metsu aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De vervolging van de misdaden tegen de 
jezidi’s" (55037741C) 
 

07.01 Koen Metsu (N-VA): La Belgique a enfin 

rejoint l'équipe commune d'enquête (joint 
investigation team ou JIT) concernant les crimes 
commis contre les yézidis, notamment par des 
foreign terrorist fighters (FTF). 
 
Pourquoi avoir attendu si longtemps? Quels sont les 
profils de l'équipe belge d’enquête? Quel en est le 
coût? La capacité d'enquête disponible est-elle 
suffisante? Combien de dossiers sont-ils 
actuellement connus du parquet fédéral et, le cas 
échéant, d'autres parquets? Combien de suspects 
sont-ils actuellement dans le collimateur de la 
justice? Des suspects ont-ils déjà été arrêtés? L'aide 
apportée par notre pays aux yézidis, qui souffrent 
toujours des conséquences de ces persécutions, 
donne-t-elle satisfaction? Comment se déroulent les 
discussions avec les homologues étrangers du 
ministre? À combien la contribution de la Belgique 
au fonds humanitaire pour l'Irak s'élève-t-elle depuis 
2021? Constate-t-on une accélération dans la mise 
en œuvre de la Yazidi Survivors Law par le 
gouvernement irakien? Des progrès ont-ils déjà été 
réalisés en ce qui concerne le retour des yézidis qui 
le souhaitent? 
 

07.01  Koen Metsu (N-VA): België heeft zich 

eindelijk aangesloten bij het joint investigation team 
(JIT) dat de gruweldaden tegen jezidi's onderzoekt, 
onder meer gepleegd door foreign terrorist fighters 
(FTF's). 
 
Waarom heeft dat zo lang geduurd? Welke profielen 
zitten er in het Belgisch onderzoeksteam? Wat is het 
kostenplaatje? Is er voldoende onderzoekscapaciteit 
beschikbaar? Hoeveel dossiers zijn er vandaag 
gekend bij het federaal parket en eventueel andere 
parketten? Hoeveel verdachten zijn er intussen in 
het vizier? Werden er desgevallend al verdachten 
opgepakt? In hoeverre vlot de hulpverlening door 
ons land aan de nog steeds wegkwijnende jezidi's? 
Hoe verlopen de gesprekken met de buitenlandse 
ambtgenoten van de minister? Hoeveel droeg België 
sedert 2021 bij aan het humanitair fonds voor Irak? 
Voert de Iraakse regering nu al sneller de Yazidi 
Survivors Law uit? Is er reeds vooruitgang geboekt 
voor de gewenste terugkeer van de jezidi's? 
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07.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Toutes les questions ne relèvent pas 
de ma compétence. 
 
Le parquet fédéral a ouvert une quinzaine de 
dossiers liés au génocide commis contre les yézidis. 
Ils concernent 16 FTF belges. En fonction de 
l’évolution des enquêtes en cours, certains dossiers 
sont examinés par des juges d’instruction dans 
différents arrondissements judiciaires, tandis que 
d’autres sont examinés par le parquet fédéral. 
 
 
La Belgique participe déjà depuis 2022 à la JIT. 
 
La coordination et la coopération avec des pays 
européens permettent de progresser dans les 
enquêtes belges. À ce jour, aucun suspect n’a été 
arrêté. Ces enquêtes sont longues et complexes. La 
capacité d’enquête est suffisante, sauf pour les 
affaires traitées par la police judiciaire fédérale 
d’Anvers.  
 

07.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Niet alle vragen behoren tot mijn 
bevoegdheid. 
 
Het federaal parket heeft een vijftiental dossiers 
geopend in verband met de genocide gepleegd 
tegen de jezidi’s. Het gaat om 16 Belgische FTF's. 
Afhankelijk van de evolutie van de lopende 
onderzoeken worden sommige dossiers onderzocht 
door onderzoeksrechters in verschillende 
gerechtelijke arrondissementen, terwijl andere 
worden onderzocht door het federaal parket. 
 
België neemt al sinds 2022 deel aan het JIT.  
 
De coördinatie en de samenwerking met Europese 
landen maakt het mogelijk om vooruitgang te boeken 
in de Belgische onderzoeken. Tot op heden zijn er 
geen verdachten gearresteerd. Het gaat om lange 
en complexe onderzoeken. Er is voldoende 
onderzoekscapaciteit, met uitzondering van zaken 
die worden behandeld door de federale gerechtelijke 
politie van Antwerpen. 

 
L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

08 Question de Marijke Dillen à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La collaboration au plan d'action flamand sur 
la délinquance juvénile" (55037744C) 
 

08 Vraag van Marijke Dillen aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De medewerking aan het Vlaams Actieplan 
Jeugddelinquentie" (55037744C) 
 

08.01  Marijke Dillen (VB): La Flandre vient de 

présenter son plan d'action contre la délinquance 
juvénile, comportant 25 actions et mesures, et a 
annoncé, pour plusieurs actions, une collaboration 
avec le ministre fédéral de la Justice, la magistrature 
et le ministère public.  
 
Le ministre peut-il préciser son engagement en la 
matière? Comment cette collaboration se déroulera-
t-elle? Quels accords concrets a-t-on conclus? Y 
aura-t-il une évaluation? 
 

08.01  Marijke Dillen (VB): Vlaanderen heeft 

onlangs haar Actieplan Jeugddelinquentie 
voorgesteld met 25 acties en maatregelen, in 
samenwerking met de federale minister van Justitie, 
de magistratuur en het openbaar ministerie.  
 
 
Kan de minister zijn engagement ter zake 
toelichten? Hoe zal die samenwerking verlopen? 
Welke concrete afspraken werden gemaakt? Komt 
er een evaluatie?  
 

08.02 Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Dans le cadre de la sixième réforme de 
l'État, la compétence en matière de délinquance 
juvénile a été presqu'entièrement transférée aux 
communautés. En Flandre, ce transfert a débouché 
sur l'adoption du décret relatif à la délinquance 
juvénile du 15 février 2019. Un plan d'action flamand 
contre la délinquance juvénile (Vlaams Actieplan 
Jeugddelinquentie) a également été adopté 
récemment. 
 
Nous nous sommes concertés avec le ministère 
public à propos de six modifications du décret sur le 
droit en matière de délinquance juvénile: la 
surveillance électronique durant la phase provisoire, 
les règles de concertation des cas au niveau de 
l'approche locale intégrée, l'ancrage du séjour de 

08.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Met de zesde staatshervorming is de 
bevoegdheid inzake jeugddelinquentie bijna volledig 
overgeheveld naar de gemeenschappen. In 
Vlaanderen heeft dat geleid tot het 
jeugddelinquentiedecreet van 15 februari 2019 en 
onlangs werd een Vlaams Actieplan 
Jeugddelinquentie aangenomen. 
 
 
 
Met het openbaar ministerie is overlegd over zes 
wijzigingen in het decreet jeugddelinquentierecht: de 
elektronische monitoring in de voorlopige fase, de 
regeling voor het lokale ketenaanpakcasusoverleg, 
de verankering voor het kort verblijf, de afschaffing 
van de maximumleeftijdsgrens voor alle 
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courte durée, la suppression de la limite d'âge 
maximum pour toutes les mesures et sanctions, 
l'exécution de la mise à disposition et le partage des 
données. Le plan d'action a été récemment exposé 
aux magistrats de la jeunesse. 
 
Les deux ministres flamands souhaitent se concerter 
avec la ministre de l'Intérieur, la secrétaire d'État à 
l'Asile et à la Migration et moi-même à propos des 
MENA séjournant en institution communautaire, de 
l'échange d'informations entre différents services de 
police, de phénomènes spécifiques auprès des 
jeunes et de l'utilisation de mineurs par des bandes 
organisées dans le milieu de la drogue. J'évaluerai 
dans quelle mesure le département de la Justice 
peut apporter son concours à cette démarche. 
 
Dans la note-cadre sécurité intégrale, il a été décidé 
que tous les acteurs concernés devaient collaborer 
à une approche intégrale de la criminalité juvénile. 
La préférence est donnée à une réaction sur mesure, 
rapide et adaptée. 
 
Je vous renvoie également au projet SAMEN (Snel, 
Alternatief, Maatwerk, Efficiënt en Nabij – rapide, 
alternatif, sur mesure, efficace et de proximité), au 
travers duquel le ministère public d'Anvers et 
d'autres partenaires tentent d'améliorer la qualité de 
vie et la sécurité dans des quartiers à problèmes et 
bien délimités. Ce projet comprend un volet préventif 
afin d'éviter, grâce à un accompagnement 
supplémentaire, que de jeunes adultes âgés de 18 à 
25 ans commettent des faits punissables. Il 
comprend également un volet judiciaire axé sur une 
politique de sanction immédiate en cas de faits 
punissables. 
 
Je ne me suis pas encore concerté avec les 
ministres flamands mais il va de soi que nous devons 
nous attaquer ensemble à ce problème. 
L'administration flamande évalue le plan d'action 
flamand mais nous sommes ouverts à toutes les 
questions. 
 

maatregelen en sancties, en de uitvoering van de 
terbeschikkingstelling en de gegevensdeling. 
Recent kregen de jeugdmagistraten uitleg over het 
actieplan. 
 
 
De beide Vlaamse ministers willen met mij, de 
minister van Binnenlandse Zaken en de 
staatssecretaris voor Asiel en Migratie overleggen 
over de NBMV's in gemeenschapsinstellingen, de 
informatie-uitwisseling tussen verschillende 
politiediensten, specifieke fenomenen bij jongeren 
en het inzetten van minderjarigen door 
georganiseerde drugsbendes. Ik zal kijken hoe wij 
vanuit Justitie kunnen meewerken. 
 
 
In de Kadernota Integrale Veiligheid werd beslist dat 
alle betrokkenen moeten samenwerken voor een 
integrale aanpak van de jeugdcriminaliteit. Een 
gepaste, snelle reactie op maat krijgt de voorkeur.  
 
 
Ik verwijs ook naar het project SAMEN (Snel, 
Alternatief, Maatwerk, Efficiënt en Nabij), waarmee 
het openbaar ministerie Antwerpen met andere 
partners de leefbaarheid en de veiligheid in 
afgebakende zorgbuurten probeert te verbeteren. Er 
is een preventief deel om met extra begeleiding te 
voorkomen dat jonge volwassenen tussen 18 en 
25 jaar strafbare feiten plegen. Daarnaast is er een 
gerechtelijk deel met een lik-op-stukbeleid bij 
strafbare feiten.  
 
 
 
 
Ik heb nog niet overlegd met de Vlaamse ministers, 
maar we moeten het probleem uiteraard samen 
aanpakken. De Vlaamse overheid evalueert het 
Vlaamse actieplan, maar wij staan open voor alle 
vragen. 

 

08.03 Marijke Dillen (VB): Les annonces de la 

ministre flamande de la Justice réservent tout de 
même un rôle important au ministre fédéral de la 
Justice, à la magistrature et au ministère public, eu 
égard à certaines mesures et dispositions plus 
strictes. J'apprends ici qu'aucune concertation n'a eu 
lieu jusqu'à présent, et je m'interroge dès lors sur la 
mise en œuvre pratique des mesures. J'espère donc 
qu'une concertation sera organisée dans les 
meilleurs délais. 
 

08.03  Marijke Dillen (VB): In de aankondigingen 

van de Vlaamse minister van Justitie is toch wel een 
belangrijke rol weggelegd voor de federale minister 
van Justitie, de magistratuur en het openbaar 
ministerie, gezien bepaalde maatregelen en 
strengere bepalingen. Als ik hier echter hoor dat er 
nog niet is overlegd, stel ik mij wel vragen over de 
haalbaarheid van de maatregelen in de praktijk. Ik 
hoop dus dat dit snel gebeurt. 

 

L'incident est clos. 
 
La présidente: La question n° 55037816C de 
Mme Marghem est reportée. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55037816C van 
mevrouw Marghem wordt uitgesteld. 
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09 Interpellation et question jointes de 

- Marijke Dillen à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "La situation au 
tribunal de l'entreprise néerlandophone de 
Bruxelles" (55000437I) 
- Kristien Van Vaerenbergh à Vincent 
Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Le service réduit au tribunal de l'entreprise 
néerlandophone de Bruxelles" (55037895C) 
 

09 Samengevoegde interpellatie en vraag van 

- Marijke Dillen aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De situatie in de 
Nederlandstalige ondernemingsrechtbank van 
Brussel" (55000437I) 
- Kristien Van Vaerenbergh aan Vincent 
Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De verminderde dienstverlening bij de 
Nederlandstalige ondernemingsrechtbank te 
Brussel" (55037895C) 
 

09.01  Marijke Dillen (VB): Le tribunal de 

l'entreprise néerlandophone de Bruxelles est 
confronté à une baisse de ses effectifs. Parmi les 
magistrats, seul 82 % du cadre du personnel est 
pourvu. Au début de cette année, le président a 
demandé au Conseil supérieur de la Justice d'établir 
un plan de vacances, mais il n'a pas reçu de réponse 
claire. Le cadre des juges suppléants n'est pourvu 
qu'à 62 %. Au greffe, seul 68 % du cadre du 
personnel est pourvu. Apparemment, il ne faut pas 
compter sur des renforts pour 2023 et 2024. Cette 
situation a des conséquences particulièrement 
graves pour le fonctionnement du tribunal de 
l'entreprise. 
 

09.01  Marijke Dillen (VB): De Nederlandstalige 

ondernemingsrechtbank te Brussel kampt met een 
dalende personeelsbezetting. Bij de magistraten is 
slechts 82 % van het personeelskader ingevuld. De 
voorzitter vroeg begin dit jaar aan de Hoge Raad 
voor Justitie om een vacatureplan op te stellen, maar 
kreeg geen duidelijk antwoord. Het personeelskader 
van de plaatsvervangende rechters is slechts voor 
62 % ingevuld. Op de griffie is slechts 68 % van het 
personeelskader ingevuld. Blijkbaar moet er voor 
2023 en voor 2024 niet op versterking worden 
gerekend. Dit heeft bijzonder ernstige implicaties op 
de werking van de ondernemingsrechtbank. 
 

De dossiers urgents sont suspendus, et certains 
services ne sont plus joignables par téléphone. La 
situation est devenue intenable, alors que 
l'accessibilité de la justice devrait être une priorité. 
 
 
Le ministre peut-il donner plus de précisions?  
 

Dringende materies worden geschorst en bepaalde 
diensten zijn niet meer telefonisch bereikbaar. De 
situatie is onhoudbaar geworden, terwijl de 
toegankelijkheid van Justitie net een prioriteit zou 
moeten zijn.  
 
Kan de minister meer toelichting geven?  
 

Quelles mesures prendra-t-il à court terme pour 
éviter une aggravation de l'arriéré judiciaire? Qu'en 
est-il de l'obligation de fixer une date de plaidoirie 
dans les six semaines après la fixation du calendrier 
de procédure? Quel est l'état de la situation du 
tribunal de l'entreprise francophone de Bruxelles? 
 

Welke maatregelen zal hij op korte termijn nemen 
om te beletten dat de achterstand nog groter wordt? 
Wat met de verplichting om bij de vastlegging van 
een procedurekalender binnen de zes weken een 
pleitdatum vast te leggen? Hoe ziet de situatie eruit 
bij de Franstalige ondernemingsrechtbank in 
Brussel?  
 

09.02  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): La 

semaine dernière, le tribunal de l'entreprise 
néerlandophone de Bruxelles a diffusé des 
informations concernant la réduction de ses services 
en raison d'un manque de personnel. Quelles 
mesures sont prises pour remédier à la pénurie de 
personnel? 
 

09.02  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Vorige 

week verspreidde de Nederlandstalige 
ondernemingsrechtbank van Brussel informatie over 
een verminderde dienstverlening door een gebrek 
aan personeel. Hoe wordt de 
personeelsproblematiek aangepakt?  
 

09.03 Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Des efforts sont fournis pour faire en 
sorte que les services continuent de fonctionner le 
mieux possible. Toutes les affaires sont toujours 
fixées, mais les délais de fixation seront reportés 
dans le temps. Les affaires pour lesquelles les 
audiences ont été suspendues feront l'objet d'une 
nouvelle fixation dans les plus brefs délais. 
 
Des recrutements de magistrats et de personnel 

09.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Er wordt getracht de dienstverlening 
zo goed mogelijk te laten doorgaan. Alle zaken 
worden nog steeds vastgesteld, alleen zullen de 
vaststellingstermijnen opschuiven in de tijd. Zaken 
van de opgeschorte zittingen zullen zo snel mogelijk 
opnieuw worden vastgesteld.  
 
 
In de nieuwe vacatureplannen worden 
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judiciaire sont prévus dans les nouveaux plans de 
vacances d'emploi. La situation pourrait donc être 
résolue rapidement. Depuis quelques années, les 
Collèges sont eux-mêmes responsables des plans 
de vacances d'emploi. Le tribunal de l'entreprise 
néerlandophone de Bruxelles devait être renforcé 
d'un juge, d'un référendaire et d'un attaché "soutien 
du management". Le juge et l'attaché ont été 
recrutés. 
 
Il n'y a actuellement aucun arriéré au tribunal de 
l'entreprise francophone de Bruxelles. Ce tribunal 
doit également faire face à quelques absences pour 
cause de maladie, mais la situation est sous 
contrôle. 
 

aanwervingen gepland voor magistraten en 
rechtspersoneel. De situatie zou dus binnenkort 
opgelost kunnen zijn. Sinds enkele jaren staan de 
Colleges zelf in voor de vacatureplannen. Voor de 
Nederlandstalige ondernemingsbank van Brussel 
was er een versterking van één rechter, één 
referendaris en één attaché 
managementondersteuning. De rechter en de 
attaché zijn aangeworven.  
 
Er is momenteel geen achterstand in de Franstalige 
ondernemingsrechtbank van Brussel. Ook hier zijn 
enkele afwezigheden wegens ziekte, maar de 
toestand is onder controle.  

 

L'indisponibilité de la permanence téléphonique du 
service des personnes morales à Forest est due à 
un manque de personnel. Le service reste 
néanmoins accessible physiquement et joignable 
par courriel. La situation sera réévaluée début 
septembre 2023.   
 

Het probleem van de telefonische permanentie op 
de dienst Rechtspersonen in Vorst is een 
personeelsprobleem. De dienst is wel fysiek 
toegankelijk en bereikbaar via e-mail. We evalueren 
de situatie opnieuw begin september 2023. 

 

09.04  Marijke Dillen (VB): La réponse du ministre 

est assez floue. Il dit que les affaires seront refixées 
au plus vite, mais qu'est-ce que cela veut dire 
concrètement? Il faut agir beaucoup plus vite. Si ces 
affaires traînent en longueur, des entreprises 
peuvent être confrontées à des problèmes de 
liquidités.  
 

09.04  Marijke Dillen (VB): Dat antwoord is nogal 

vaag. De zaken zullen zo snel mogelijk opnieuw 
worden vastgesteld, maar hoe snel zal dat zijn? Er 
moeten veel sneller maatregelen genomen worden. 
Als dergelijke zaken te lang aanslepen, kunnen 
ondernemingen liquiditeitsproblemen krijgen.  
 

Le président du tribunal de l'entreprise a lui-même 
indiqué qu'il n'a reçu aucune réponse à sa demande 
de publier des offres d'emploi. Cette situation est 
inacceptable. Le service des personnes morales ne 
sera pas accessible par téléphone avant le 
1er septembre 2023 au moins. Le service est 
physiquement accessible, mais il est situé dans un 
lieu difficilement accessible. Ce n'est donc pas une 
bonne alternative.  
 
Je déposerai une motion. 
 

De voorzitter van de ondernemingsrechtbank heeft 
zelf verklaard dat hij geen antwoord kreeg op zijn 
vraag om vacatures uit te schrijven. Dat is 
onaanvaardbaar. De dienst Rechtspersonen is tot 
minstens 1 september 2023 telefonisch niet 
bereikbaar. De dienst is fysiek bereikbaar, maar ligt 
op een moeilijk bereikbare locatie. Dat is dus geen 
goed alternatief.  
 
 
Ik zal een motie indienen. 
 

09.05  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): 

Certaines affaires seront reportées. Les intéressés 
vivent dans l’incertitude. Le ministre affirme que la 
continuité du service doit être assurée, mais le greffe 
n’est même pas joignable par téléphone.  
 

09.05  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Zaken 

zullen worden uitgesteld. De betrokkenen leven in 
onzekerheid. De minister zegt dat de dienstverlening 
moet doorgaan, maar de griffie is telefonisch niet 
eens bereikbaar.  
 

Motions 
 

Moties 
 

La présidente: En conclusion de cette discussion 
les motions suivantes ont été déposées. 
 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 
werden volgende moties ingediend. 
 

Une motion de recommandation a été déposée par 
Mme Marijke Dillen et est libellée comme suit: 
 
"La Chambre, 
ayant entendu l’interpellation de Mme Marijke Dillen 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre de 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 
mevrouw Marijke Dillen en luidt als volgt: 
 
"De Kamer, 
gehoord de interpellatie van mevrouw Marijke Dillen 
en het antwoord van de vice-eersteminister en 
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la Justice et de la Mer du Nord, 
- considérant que l'accessibilité constitue l'une des 
valeurs fondamentales du fonctionnement de la 
Justice en général et des cours et tribunaux en 
particulier; 
- considérant qu'à l'heure actuelle, l'accessibilité 
n'est malheureusement pas garantie dans tous les 
tribunaux, comme notamment au tribunal de 
l'entreprise néerlandophone de Bruxelles, où le 
président a tiré la sonnette d'alarme de manière on 
ne peut plus claire et tout à fait justifiée; 
- considérant que le tribunal de l'entreprise 
néerlandophone de Bruxelles fait face à une 
diminution de ses effectifs, due notamment au 
départ de plusieurs magistrats et greffiers, à 
l'augmentation du nombre d'absences temporaires 
ainsi qu'à leur allongement; 
- considérant que la question de savoir si et quand 
les magistrats qui quittent le tribunal seront 
remplacés reste sans réponse; 
- considérant que cette situation entraîne des 
complications très sérieuses au niveau du 
fonctionnement et de l'organisation de ce tribunal de 
l'entreprise: ainsi, plusieurs audiences sont 
temporairement suspendues, ce qui a pour effet de 
repousser encore les dates de plaidoiries; 
- considérant que cette situation est intenable et que 
des mesures doivent être prises de toute urgence, 
faute de quoi les intérêts des justiciables seront mis 
en péril; 
 
demande au gouvernement 
de prendre de toute urgence les initiatives 
nécessaires pour offrir à très brève échéance des 
perspectives claires pour le tribunal de l'entreprise 
néerlandophone de Bruxelles et de pourvoir 
intégralement le cadre du personnel, tant en ce qui 
concerne les magistrats qu'en ce qui concerne le 
personnel de greffe, afin que le fonctionnement de 
ce tribunal puisse de nouveau être garanti." 
 

minister van Justitie en Noordzee, 
- overwegende dat toegankelijkheid een van dé 
kernwaarden is voor de werking van Justitie in het 
algemeen en de rechtbanken en hoven in het 
bijzonder; 
- overwegende dat helaas vandaag niet in alle 
rechtbanken de toegankelijkheid wordt 
gewaarborgd, zo o.m. in de Nederlandstalige 
ondernemingsrechtbank te Brussel waar de 
voorzitter op een niet mis te verstane wijze en 
volledig terecht aan de alarmbel heeft getrokken; 
- overwegende dat de Nederlandstalige 
ondernemingsrechtbank te Brussel kampt met een 
dalende personeelsbezetting: het vertrek van een 
aantal magistraten en griffiers, alsmede de stijgende 
tijdelijke afwezigheden, zowel in aantal als in duur, 
zijn hiervan mede de oorzaak; 
- overwegende dat daarnaast de vraag 
onbeantwoord blijft of en wanneer vertrekkende 
magistraten zullen worden vervangen; 
- overwegende dat dit een zeer ernstige complicatie 
heeft op de werking en de dienstregeling van deze 
ondernemingsrechtbank: zo worden o.m. een aantal 
zittingen voorlopig geschorst met als gevolg dat 
pleitdata verder worden opgeschoven; 
 
- overwegende dat deze situatie onhoudbaar is en er 
bij hoogdringendheid maatregelen dienen te worden 
genomen, zo niet komen de belangen van de 
rechtszoekende in het gedrang; 
 
vraagt de regering 
bij hoogdringendheid de nodige initiatieven te nemen 
om op zeer korte termijn een duidelijk perspectief te 
brengen voor de Nederlandstalige 
ondernemingsrechtbank te Brussel en om het 
personeelskader, zowel wat de magistraten als wat 
het griffiepersoneel betreft, volledig in te vullen zodat 
de werking van deze rechtbank opnieuw kan worden 
gegarandeerd." 
 

Une motion pure et simple a été déposée par 
Mme Katja Gabriëls. 
 

Een eenvoudige motie werd ingediend door 
mevrouw Katja Gabriëls. 
 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 
discussion est close. 
 

Over de moties zal later worden gestemd. De 
bespreking is gesloten. 
 

10 Questions jointes de 

- Koen Geens à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "La construction de 
nouvelles prisons" (55037919C) 
- Koen Geens à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "La construction de 
nouveaux CPL" (55037920C) 
 

10 Samengevoegde vragen van 

- Koen Geens aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De bouw van 
nieuwe gevangenissen" (55037919C) 
- Koen Geens aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De bouw van 
nieuwe FPC’s" (55037920C) 
 

10.01  Koen Geens (cd&v): Le masterplan III, 

adopté fin 2016 par le gouvernement précédent, 
prévoit la construction de nouvelles prisons à 
Anvers, Bourg-Léopold et Vresse, mais tous ces 
projets accusent du retard. Une nouvelle prison avait 

10.01  Koen Geens (cd&v): Het masterplan III, dat 

de vorige regering eind 2016 aannam, voorziet in de 
bouw van nieuwe gevangenissen in Antwerpen, 
Leopoldsburg en Vresse, maar al die projecten 
hebben vertraging opgelopen. Er werd ook een 
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également été prévue à Lantin, mais elle serait 
finalement construite à Paifve. Ces informations 
sont-elles exactes? 
 
Lors de la discussion de la note de politique 
générale, le ministre nous a assuré que les nouvelles 
prisons de Vresse, Bourg-Léopold et Anvers 
seraient ouvertes au cours de la prochaine 
législature. Peut-il toujours le garantir aujourd’hui? 
Que fait-il pour s’assurer que la Régie des Bâtiments 
accélère la cadence? 
 
Outre la mise en œuvre du masterplan, de nouveaux 
projets sont également nécessaires. Le ministre 
intégrera-t-il encore dans le masterplan la 
construction ou la rénovation d’autres prisons?  
 
Le masterplan III prévoyait également trois 
nouveaux centres de psychiatrie légale (CPL) à 
Alost, Wavre et Paifve afin de pouvoir offrir aux 
internés un traitement adéquat en dehors de la 
prison. À l’heure actuelle, au moins 620 internés 
séjournent encore dans nos prisons, un endroit où ils 
ne peuvent obtenir la prise en charge nécessaire. Le 
Conseil des ministres du 29 octobre 2021 a confirmé 
que la construction des CPL bénéficierait de la 
priorité et cela a encore été répété récemment. 
Pourtant, ces CPL ne devraient pouvoir ouvrir leurs 
portes qu’en 2028 au plus tôt. Lors de la discussion 
de la note de politique générale, le ministre a 
reconnu que la cadence devait être accélérée et il a 
même formulé l’espoir qu’une décision puisse 
encore être prise sous l’actuelle législature 
concernant la construction de deux CPL 
supplémentaires. Quelles avancées ont été 
réalisées dans ces dossiers? 
 

nieuwe gevangenis in Lantin gepland, maar die zou 
uiteindelijk in Paifve worden gebouwd. Klopt die 
informatie? 
 
Bij de bespreking van de beleidsnota garandeerde 
de minister dat de nieuwe gevangenissen in Vresse, 
Leopoldsburg en Antwerpen tijdens de volgende 
regeerperiode zullen worden geopend. Kan hij dat 
vandaag nog steeds garanderen? Wat doet hij om 
zich ervan te vergewissen dat de Regie der 
Gebouwen het tempo opdrijft? 
 
Naast de uitvoering van het masterplan is er ook 
nood aan nieuwe projecten. Zal de minister het 
masterplan nog aanvullen met de bouw of renovatie 
van bijkomende gevangenissen? 
 
Het masterplan III voorzag tevens in drie nieuwe 
forensische psychiatrische centra (FPC's) te Aalst, 
Waver en Paifve om geïnterneerden een 
aangepaste behandeling buiten de gevangenis te 
kunnen bieden. Vandaag zitten er immers nog 
minstens 620 geïnterneerden in gevangenissen, 
waar ze niet de nodige zorg kunnen krijgen. De 
ministerraad van 29 oktober 2021 bevestigde dat de 
bouw van de FPC's voorrang zou krijgen en 
recentelijk werd dat nog eens herhaald. Toch 
zouden die FPC's pas ten vroegste in 2028 kunnen 
openen. Bij de bespreking van de beleidsnota 
beaamde de minister dat het tempo moest worden 
opgedreven en hij hoopte zelfs dat er in deze 
regeerperiode nog een beslissing zou kunnen 
worden genomen over de bouw van twee 
bijkomende FPC's. Welke vorderingen zijn er in deze 
dossiers gemaakt? 
 

10.02 Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Je partage la frustration et l'inquiétude 
de M. Geens. La construction et la rénovation de 
prisons se déroule à un rythme très lent qui aggrave 
encore la situation dans les prisons actuelles. 
 
Cette semaine, un dossier sera soumis au Conseil 
des ministres pour localiser le bâtiment qui devra 
remplacer la tour de Lantin sur les terrains de Paifve. 
Les prisons de Vresse et de Bourg-Léopold prennent 
du retard en raison de la hausse des prix dans le 
domaine de la construction. Selon le calendrier 
actuel, la prison d'Anvers sera opérationnelle début 
2026 et les prisons de Vresse et de Bourg-Léopold 
devraient suivre début 2028. 
 
La procédure choisie pour la construction et 
l'exploitation des CPL est celle du dialogue 
compétitif, dont la phase de dialogue est en 
préparation. Les candidats sont d'abord 
sélectionnés, après quoi le dialogue peut 
commencer et les cahiers des charges peuvent être 
rédigés. Pour garder un rythme soutenu, mes 

10.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Ik deel de frustratie en bezorgdheid 
van de heer Geens. De bouw en renovatie van 
gevangenissen gaat zeer traag, wat de situatie in de 
bestaande gevangenissen niet ten goede komt. 
 
Deze week wordt er een dossier aan de ministerraad 
voorgelegd om het gebouw dat de toren van Lantin 
moet vervangen, op de terreinen van Paifve te 
lokaliseren. De bouw van de gevangenissen van 
Vresse en Leopoldsburg loopt vertraging op 
vanwege de stijgende bouwprijzen. Volgens de 
huidige planning zal de gevangenis in Antwerpen 
begin 2026 openen, de gevangenissen van Vresse 
en Leopoldsburg volgen begin 2028. 
 
Voor de bouw en exploitatie van de FPC's werd 
gekozen voor een concurrentiedialoog, waarvoor de 
dialoogfase momenteel wordt voorbereid. Eerst 
worden de kandidaten geselecteerd, daarna kan de 
dialoog worden opgestart en kunnen de bestekken 
worden opgesteld. Om het tempo hoog te houden, 
hebben mijn medewerkers en ikzelf hierover 
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collaborateurs et moi-même nous réunissons 
régulièrement avec la Régie des Bâtiments pour 
évoquer l'état d'avancement du projet. Par ailleurs, 
j'évoque fréquemment la surpopulation et l'état des 
prisons au Conseil des ministres restreint et au sein 
du gouvernement. 
 
Je prépare actuellement une adaptation du 
masterplan avec le secrétaire d'État chargé de la 
Régie des Bâtiments. Nous voulons remplacer les 
prisons vétustes, créer des CPL supplémentaires et 
aménager 720 places dans des maisons de 
détention. Nous prévoyons de disposer de 400 
places temporaires supplémentaires en retardant la 
fermeture d'une partie des prisons actuelles de 
Saint-Gilles et de Termonde. 
 

regelmatig overleg met de Regie der Gebouwen. 
Daarnaast kaart ik de overbevolking en de toestand 
van de gevangenissen regelmatig aan in het 
kernkabinet en de regering. 
 
 
 
Samen met de staatssecretaris belast met de Regie 
der Gebouwen bereid ik momenteel een aanpassing 
van het masterplan voor. We willen oudere 
gevangenissen vervangen, extra FPC's plannen en 
720 plaatsen in detentiehuizen uitbouwen. We 
voorzien in 400 bijkomende tijdelijke plaatsen door 
het langer openhouden van een deel van de 
gevangenissen van Sint-Gillis en oud-
Dendermonde. 

 

10.03  Koen Geens (cd&v): Je ne comprends pas 

très bien comment l'augmentation des coûts de 
construction pourrait être responsable des retards 
encourus à Vresse et à Bourg-Léopold. Ces coûts 
sont certainement relatifs par rapport à d'autres 
dépenses importantes dans le budget. 
 
D'un point de vue humanitaire, le remplacement de 
la tour de Lantin est d'une urgence extrême. 
Comment est-il possible qu'une région qui a tant de 
besoins en matière d'emploi et de nouvelles 
constructions devra finalement se tourner vers 
Paifve? En tout état de cause, j'espère qu'après la 
décision du Conseil des ministres, le projet pourra 
rapidement être mis en œuvre. 
 

10.03  Koen Geens (cd&v): Ik begrijp niet goed dat 

de stijgende bouwkosten verantwoordelijk zouden 
zijn voor de vertraging in Vresse en Leopoldsburg. 
Die kosten zijn toch relatief in vergelijking met 
andere aanzienlijke uitgaven in de begroting. 
 
 
De vervanging van de toren van Lantin is vanuit 
humanitair oogpunt onvoorstelbaar dringend. Hoe is 
het mogelijk dat een regio met zoveel noden aan 
tewerkstelling en nieuwbouw zich uiteindelijk tot 
Paifve moet richten? In ieder geval hoop ik dat het 
project, na de beslissing in de ministerraad, snel kan 
worden uitgevoerd. 

 

Je ne comprends pas non plus pourquoi aucun 
progrès concret n'a encore été réalisé dans la 
construction des CPL, alors que les lieux 
d'implantation ont été fixés il y a sept ans. Je crains 
que notre pays ne soit bientôt à nouveau condamné 
par la Cour européenne des droits de l'homme pour 
héberger de plus en plus d'internés dans les prisons. 
 
 
Le gouvernement a créé un fonds immobilier à 
Bruxelles pour la rénovation du quartier européen. 
Pourquoi ne peut-on pas le faire pour notre 
administration pénitentiaire? 
 

Ik kan evenmin moeilijk begrijpen waarom er nog 
geen enkele concrete vooruitgang is geboekt in de 
bouw van de FPC's, hoewel de vestigingsplaatsen al 
zeven jaar geleden zijn vastgelegd. Ik vrees dat ons 
land binnenkort opnieuw zal worden veroordeeld 
door het Europees Hof voor de Rechten van de 
Mens omdat we steeds meer geïnterneerden in de 
gevangenissen moeten onderbrengen. 
 
De regering heeft in Brussel een vastgoedfonds 
opgericht om de Europawijk te renoveren. Waarom 
kan dat niet voor ons gevangeniswezen?  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

11 Question de Koen Metsu à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "La préparation de nouveaux attentats par 
l'EI" (55037930C) 
 

11 Vraag van Koen Metsu aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het beramen van nieuwe aanslagen door 
IS" (55037930C) 
 

11.01  Koen Metsu (N-VA): Selon le responsable 

irakien de la lutte contre le terrorisme, Daech 
prépare de nouveaux attentats en Europe. La 
Belgique serait une cible prioritaire. 
 
Le ministre peut-il confirmer ces informations? 

11.01  Koen Metsu (N-VA): Volgens de 

antiterrorismechef van Irak beraamt IS nieuwe 
aanslagen in Europa. België zou een prioritair 
doelwit zijn. 
 
Kan de minister die informatie bevestigen? Hoe en 
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Comment et quand en a-t-il été officiellement 
informé? Des enquêtes supplémentaires ou des 
entretiens avec les ministres étrangers sont-ils en 
cours? La vigilance sera-t-elle renforcée? 
 

wanneer werd hij daarvan officieel op de hoogte 
gebracht? Lopen er extra onderzoeken of 
gesprekken met buitenlandse ministers? Komt er 
verhoogde waakzaamheid?  
 

11.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): La menace djihadiste reste la 
principale et l'idéologie de Daech demeure une 
source d'inspiration. Le commandement direct de 
Daech a certes été réduit depuis 2017, mais un 
grand nombre de ses divisions sont toujours actives, 
notamment en Afghanistan. Par ailleurs, Daech 
représente toujours un danger en Syrie et en Irak, où 
le mouvement terroriste commet encore des 
attentats très régulièrement. 
 
L'OCAM, le service de sécurité et le parquet sont 
très vigilants face à ces menaces. L'OCAM me 
signale qu'à l'heure actuelle, nous n'atteignons pas 
encore le seuil pour le relèvement du niveau de la 
menace. Depuis fin janvier 2018, le niveau général 
de la menace pour notre pays se situe à 2, soit un 
niveau moyen. Des dossiers concrets se voient 
occasionnellement attribuer un niveau de menace 3 
ou 4. 
 
Le chef de la sécurité irakienne ne nous a pas fourni 
d'informations concrètes, en matière de menaces, 
qui pourraient être utiles aux services. 
 

11.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De jihadistische dreiging is nog altijd 
de belangrijkste en het IS-gedachtegoed blijft een 
inspiratiebron. De rechtstreekse aansturing door IS 
is weliswaar verminderd sinds 2017, maar er zijn nog 
heel wat afdelingen van IS actief, onder meer in 
Afghanistan. Er gaat ook nog steeds gevaar uit van 
IS in Syrië en Irak, waar de terreurbeweging nog 
zeer regelmatig aanslagen pleegt.  
 
 
Het OCAD, de veiligheidsdienst en het parket zijn 
erg waakzaam voor deze dreigingen. Het OCAD 
meldt mij dat we de drempel voor het optrekken van 
het dreigingsniveau momenteel nog niet halen. Het 
algemene dreigingsniveau voor ons land ligt sinds 
eind januari 2018 op 2, dat is gemiddeld. Aan 
concrete dossiers wordt af en toe dreigingsniveau 3 
of 4 toegekend.  
 
 
We ontvingen geen concrete dreigingsinformatie van 
de Iraakse veiligheidschef waarop de diensten 
kunnen verder werken.  
 

La Sûreté de l'État s'emploie en permanence à 
collaborer avec ses partenaires de la stratégie 
Extrémisme et Terrorisme afin de détecter et de 
neutraliser les nouvelles menaces. 
 
Il serait préférable d'adresser la question relative aux 
entretiens avec les ministres des Affaires étrangères 
à la ministre des Affaires étrangères. La coopération 
quotidienne entre nos services de renseignement et 
de sécurité est particulièrement cruciale. 
 

De Veiligheid van de Staat zet zich permanent in om 
samen met haar partners van de Strategie 
Extremisme & Terrorisme nieuwe dreigingen te 
detecteren en te neutraliseren. 
 
De vraag over gesprekken met buitenlandse 
ministers kan best aan de minister van Buitenlandse 
Zaken worden gesteld. Vooral de dagelijkse 
samenwerking tussen onze inlichtingen- en 
veiligheidsdiensten is cruciaal. 
 

11.03  Koen Metsu (N-VA): En fait, je faisais 

référence aux contacts avec les ministres de la 
Justice étrangers. Je suppose qu'il y a eu de tels 
contacts. 
 

11.03  Koen Metsu (N-VA): Eigenlijk doelde ik op de 

contacten met de buitenlandse ministers van 
Justitie. Ik ga ervan uit dat die er zijn.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

12 Question de Khalil Aouasti à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Les cadres flexibles" (55037937C) 
 

12 Vraag van Khalil Aouasti aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Flexibele personeelsformaties" 
(55037937C) 
 

12.01  Khalil Aouasti (PS): Un arrêté royal pourrait 

retirer temporairement du cadre trois magistrats au 
tribunal de première instance de Bruxelles pour les 
déplacer vers le tribunal de première instance 
d'Anvers, sur la base du nouvel article 186 du Code 
judiciaire. 
 

12.01  Khalil Aouasti (PS): Bij koninklijk besluit 

zouden er mogelijk drie magistraten van de 
personeelsformatie van de rechtbank van eerste 
aanleg Brussel op basis van het nieuwe artikel 186 
van het Gerechtelijk Wetboek tijdelijk overgeplaatst 
worden naar de rechtbank van eerste aanleg 
Antwerpen. 



CRABV 55 COM 1152 05/07/2023  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

19 

 
Cette modification du cadre nécessite un avis du 
Collège des cours et tribunaux, qui s'est déclaré en 
droit de ne pas rendre un avis favorable si la norme 
de 100 % des cadres n'est pas atteinte. 
 
 
 
Par ailleurs, une telle mesure doit être prise sur la 
base de la dernière mesure relative à la charge de 
travail. Or, à ma connaissance, il n'existe pas de 
telles données. En effet, AMAI-1 est remis en cause 
par les chiffres préliminaires de AMAI-2, dont les 
chiffres détaillés nous ont été refusés.  
 
 
Un arrêté dérogeant au cadre bruxellois est-il bien 
en cours de préparation sur pied de l'article 186 du 
Code judiciaire? Si oui, sur la base de quelles 
données chiffrées définitives et scientifiquement 
validées? L'avis du Collège des cours et tribunaux a-
t-il été sollicité et a-t-il été remis? Pouvons-nous en 
disposer?  
 

 
Voor die wijziging van de personeelsformatie is er 
een advies van het College van hoven en 
rechtbanken nodig, dat verklaard heeft dat het 
gerechtigd is geen gunstig advies uit te brengen 
indien er niet voldaan is aan de norm die bepaalt dat 
de personeelsformatie voor 100 % vervuld moet zijn. 
 
Bovendien moet een dergelijke maatregel genomen 
worden op basis van de meest recente 
werklastmeting. Bij mijn weten ontbreken dergelijke 
gegevens. In feite wordt AMAI-1 ter discussie 
gesteld door de voorlopige cijfers van AMAI-2, 
waarvan men ons de gedetailleerde cijfers niet heeft 
willen bezorgen.  
 
Wordt er op basis van artikel 186 van het 
Gerechtelijk Wetboek een besluit voorbereid dat in 
een afwijking van de Brusselse personeelsformatie 
voorziet? Zo ja, op basis van welke definitieve en 
wetenschappelijk gevalideerde cijfers gebeurt dat? 
Werd het College van hoven en rechtbanken om 
advies gevraagd en werd dat advies ontvangen? 
Kunnen we erover beschikken? 
 

12.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Un projet d'arrêté royal est effectivement 
en cours de préparation. Cet arrêté a été rédigé sur 
proposition du Collège des cours et tribunaux. 
  
Le Collège justifie ces résultats sur la base de la 
mesure de la charge de travail AMAI-1. La mesure 
de la charge de travail AMAI-2 est encore en cours. 
 
 
Nous avons reçu un avis conforme du Collège des 
cours et tribunaux que nous allons également 
transmettre au Conseil d'État. 
 

12.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Er wordt inderdaad een ontwerp-KB voorbereid. Dat 
besluit werd opgesteld op voorstel van het College 
van de hoven en rechtbanken. 
 
Het College van de hoven en rechtbanken motiveert 
die resultaten op grond van de werklastmeting 
AMAI-1. De werklastmeting AMAI-2 is nog aan de 
gang. 
 
We hebben van het College van de hoven en 
rechtbanken een conform advies ontvangen, dat we 
ook aan de Raad van State zullen overmaken. 
 

12.03  Khalil Aouasti (PS): Je ne comprends pas 

comment ce Collège peut rendre un avis sur la base 
de AMAI-1 alors qu'ils viennent de nous expliquer ici, 
il y a quelques semaines, qu'AMAI-2 rend des 
chiffres très différents de AMAI-1. En quoi les chiffres 
de AMAI-1 constituent-ils, au sens de l'article 186 du 
Code judiciaire, une mesure de la charge de travail? 
J'ai l'impression qu'AMAI-1 est davantage un 
document préliminaire.  
 

12.03  Khalil Aouasti (PS): Ik begrijp niet hoe dat 

college een advies kan verstrekken op grond van 
AMAI-1, terwijl men enkele weken geleden in deze 
commissie toegelicht heeft dat de cijfers van AMAI-
2 zeer sterk afwijken van die van AMAI-1. Hoe 
vormen de resultaten van AMAI-1 in de zin van 
artikel 186 van het Gerechtelijk Wetboek een 
maatstaf voor het meten van de werklast? Ik heb de 
indruk dat AMAI-1 eerder een voorlopig document is. 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: La question n° 55036780C de 
M. Patrick Prévot est supprimée. La question 
n° 55037763C de Mme Van Hoof est reportée. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55036780C van de 
heer Patrick Prévot vervalt. Vraag nr. 55037763C 
van mevrouw Van Hoof wordt uitgesteld. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
15 h 57. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 15.57 uur. 
 

 


